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Wetsontwerp houdende Projet de loi portant

1o instemming met en uitvoering van het
Protocol van 1992 tot wijziging van het
Internationaal Verdrag inzake de bur-
gerlijke aansprakelijkheid voor schade
door verontreiniging door olie, 1969, en
Bijlage, gedaan te Londen op
27 november 1992;

1o assentiment au et exécution du Proto-
cole de 1992 modifiant la Convention
internationale de 1969 sur la responsabi-
lité civile pour les dommages dus à la
pollution par les hydrocarbures, et
Annexe, faits à Londres le 27 novembre
1992;

2o wijziging van de wet van 20 juli 1976
houdende goedkeuring en uitvoering
van het Internationaal Verdrag inzake de
burgerlijke aansprakelijkheid voor
schade door verontreiniging door olie,
en van de Bijlage, opgemaakt te Brussel
op 29 november 1969

2o modification de la loi du 20 juillet 1976
portant approbation et exécution de la
Convention internationale sur la respon-
sabilité civile pour les dommages dus à
la pollution par les hydrocarbures, et son
Annexe, faites à Bruxelles le 29 novem-
bre 1969

——— ———

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR DE

BUITENLANDSE AANGELEGENHEDEN

TEXTE ADOPTÉ
PAR LA COMMISSION

DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES

——— ———

Artikel 1 Article premier

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.
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Art. 2 Art. 2

Het Protocol van 1992 tot wijziging van het Inter-
nationaal Verdrag inzake de burgerlijk aansprake-
lijkheid voor schade door verontreiniging door olie,
1969, en de Bijlage, gedaan te Londen op 27 november
1992, zullen volkomen gevolg hebben.

Le Protocole de 1992 modifiant la Convention
internationale de 1969 sur la responsabilité civile pour
les dommages dus à la pollution par les hydrocarbu-
res, et l’Annexe, faits à Londres le 27 novembre 1992,
sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3 Art. 3

Artikel 1 van de wet van 20 juli 1976 houdende
goedkeuring en uitvoering van het Internationaal
Verdrag inzake de burgerlijke aansprakelijkheid voor
schade door verontreiniging door olie, en van de
Bijlage, opgemaakt te Brussel op 29 november 1969
wordt vervangen door de volgende bepaling:

L’article 1er de la loi du 20 juillet 1976 portant
approbation et exécution de la Convention interna-
tionale sur la responsabilité civile pour les dommages
dus à la pollution par les hydrocarbures et son
Annexe, faites à Bruxelles le 29 novembre 1969, est
remplacé par la disposition suivante:

«Artikel 1. — Voor de toepassing van deze wet
wordt verstaan onder «het Verdrag» : het Internatio-
naal Verdrag inzake de burgerlijke aansprakelijkheid
voor schade door verontreiniging door olie, en de
Bijlage opgemaakt te Brussel op 29 november 1969,
zoals dit werd gewijzigd door het Protocol van 1992
tot wijziging van het Internationaal Verdrag inzake
de burgerlijke aansprakelijkheid voor schade door
verontreiniging door olie 1969, opgemaakt te Londen
op 27 november 1992.»

«Article 1er. — Pour l’application de la présente
loi, on entend par « la Convention»: la Convention
internationale sur la responsabilité civile pour les
dommages dus à la pollution par les hydrocarbures et
son Annexe, faites à Bruxelles le 29 novembre 1969,
telle qu’elles ont été modifiées par le Protocole de
1992 modifiant la Convention internationale de 1969
sur la responsabilité civile pour les dommages dus à la
pollution par les hydrocarbures, fait à Londres le
27 novembre 1992.»

Art. 4 Art. 4

In artikel 7, § 1, van de wet van 20 juli 1976 hou-
dende goedkeuring en uitvoering van het Internatio-
naal Verdrag inzake de burgerlijke aansprakelijkheid
voor schade door verontreiniging door olie en van de
Bijlage, opgemaakt te Brussel op 29 november 1969,
worden in de Franse tekst de woorden «Cinq mille»
vervangen door de woorden «cinq cent mille».

Dans le texte français de l’article 7, § 1er, de la loi du
20 juillet 1976 portant approbation et exécution de la
Convention internationale sur la responsabilité civile
pour les dommages dus à la pollution par les hydro-
carbures, et son Annexe, faites à Bruxelles le 29 no-
vembre 1969, les mots «Cinq mille» sont remplacés
par les mots «cinq cent mille».

Art. 5 Art. 5

De Koning bepaalt de dag waarop deze wet in wer-
king treedt.

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de la
présente loi.

53.762 — E. Guyot, n. v., Brussel


